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Η ΛΙΜΝΗ ΤΩΝ ΠΕΤΡΑΛΙΩΝ
(Συνέχεια ί* τοδ προηγουμένου φύλλου),

‘Ό τα ν  το ΙΙνεΰμα ¿ ο χ ιά  νά τον απειλή μ ;  φωνές ά γρα ς, 
ο  Π έ ϊ-Χ ά γ γ  τοΰ είπε.

Μ ή φωνάζης έτσι καί βραχνιάζεις, φίλε μου."Ο ταν Οά έπισ 
στρέψω, είμπορώ νά χάμω  τά ποτάμια σας οπω ; -(¡σαν καί

Τ α  δ χ χ ή  Π ν ε ύ μ α τ α  { κ ά Ο η ν τ ο  ε ί ς  τ ά ς  δ κ υ ώ  χ ιο ν ο σ κ ε π ε ίς  κ ο ^ υ φ ά ς  τ ο ύ  β ο υ ν ο ϋ  
Σ ο υ μ Ι  κ α ί  Ι β λ ε η α ν  τ ή ν  λ ίμ ν η ν  τ ω ν  π ε τ ρ α δ Ι ® ν .

προτήτερα·. Ά λ λ α  πρέπει χατά πρώτον ν’ άνακαλύψω τήν 
κατοικίαν των Πνευμάτιυν χα’ι νά πάρω ενα μαγεμένο γουδί 
καί ενα επίσης μαγεμένο γοοδοχέρι 3ια τήν μελλουσαν πεν~ 
θεράν μου, ή όποια έχε ι μεγάλην ανάγκην άπό αύτά δια να 
έτοιμάζη τά  μ ά για  της·

—  ΙΙρέπει πρώτα νά περάσετε τό Μαύρο ΙΙο τα μ ό— 
άπεχρίθη τό Π νεύμα με περιφρονητικό χαμόγελο —  Αυτός 
Ιχ ε ι πλάτος οόο χ ιλ ιά δες  μέτρα καί είναι γεμάτος άπό μ ε 
γά λα  ψάρια μήκους τριών μέτρων, τά όποία είναι σκεπα
σμένα με αγκάθια όπως ο'ι σκαντζόχοιροι.

—  Π ώ ς τον ¿πέρασες σύ, ώ  Πνεύμα; —  ήρώτησεν ό 
Π ει— Χ ά γ γ .

—  'Α !  εγώ ; είμπορώ νά πετώ  ε γ ώ — είπε τό Ι ΐν ε ϊμ α .
—  Κ α ί εγώ  είμπορώ νά πηδήσω! άπεχρίθη ό Π ε ί-Χ ά γ γ  

χωρίς να συγκινηθή.
Τ ο  Π νεΰμα τον συνώδευσε μέχρι τοΰ Μαύρου Ποόαμοΰ' 

ά λ λ ’ όταν ό ήρως μας είδε 'μπροστά του τήν άπέραντον 
έχτασιν των ϋδάτων, που ήσαν μαύρα σαν τήν πίσσα, κά
πως ¿ταράχθηκε.

Μολαταύτα έπήρε τό τέταρτο κόκκινο σπειρί του καί τό 
είδε νά εξαφανίζεται κάτω άπό ενα κύμα μαύρο σαν κάρ
βουνο.

Ε ις  μίαν στιγμήν,· προς μεγάλην απορίαν καί έκπληξιν

τοδ Π νεύματος, ό ποταμός έστείρεψε καί έγινε ενα μικρό 
ρυάκι, τό οποίον έτρεχεν ανάμεσα στα χορταρια, άποκάτω 
από τα ποδιά των.

Τ ο  Π νεύμα έκεΐνο έτυχε νά μή είναι ΙΙονηρόν καί ¿ς 
άλλου τα  θαύματα πού έχαμεν ό Π ε ί-Χ ά γ γ  τού έκαμαν μίαν 
πολύ μεγάλην έντύπωσιν' καί τότε, προσεφέρθη νά «δη- 
γήση τον σύντροφόν του, από τον πλησιέστερον δρόμον, 
μ τχο ι τής κατοικίας τών Πνευμάτων, εις τήν κορυφήν τοδ 

Σ ουμ ί.
Μ ετα μακραν καί κοπιαστικήν άνάβασιν έ -  

φθασαν έκεί καί εύρήκαν οκτώ ΙΙνεύματα καθι
σμένα επάνω εις όκτώ βράχους σκεπασμένους 
με χ ιόνι. Τ ά  πνεύματα αύτά ολα έκύτταζαν 
τήν λίμνην τών πετραδιων όπου ήτο κάτω εις 
τα  πόδια τω ν, όπως είχεν εϊπει ή Γιουν—
Γ ίγγ -

Ή  λίμνη τών πετραδίων εύρίσκετο εις τήν 
άκρη τοΰ βουνού Σουμί καί αστραποβολούσε 
από τα διάφορα χρώ ματα τώ ν πολιτίμω ν λ ί 
θων της τόσον οπού ό Ι Ι έ ϊ-Χ α γ γ , μ ’ ολον 
οπόυ ήτο πολύ μακραν άπό αΰτήν, ¿νόμισε ότι 
θά τού πάρη τά  μάτια  ή λάμ ψ ις της !

Ό  Π ε ί-Χ ά γ γ  δεν είμπορούσε νά ξεκολ· 
λήση τά μάτιά του ά π 1 αύτήν. Έ β λ ε π ε  τά 
κύματα πού ¿χτυπούσαν «τό ακρογιάλι καί 
αφίναν, καθώ ς απεσύροντο, διαμάντια, ρουβίνια, 
σαπφείρους καί μαργαριτάρια κατά εκατομμύρια 
καί έξέχασε τό γουδί καί τό γουδοχέρι· 

Κάθε χα λ ίκ ι τού γιαλού ήτο καί ένα πολύτιμο πετράδι 
καί ό Ι Ιέ ι-Χ α γ γ  επιθυμούσε παραπολύ να γέμιση μ ’ αύτά 
τις  τσέπες του-

Τ ό ρ α  Φ έ λ ε ι ς  ε ί ς  τόν ώ μ ό  σ ο ν ,  θ έ λ ε ι ς  $ 1 $  τ ο  χ ε φ ά λ ι  σόυ, x à ç t  τό  γ ο υδΐ, 
Ι λ ί γ α  ν  τ α  Π ν ε ύ μ α τ α  τό ν  Π Ι Ϊ -  Χ ^ γ γ  δ ν ά  ν ά  χ ύ ν  « β ρ ί Λ α Ι ζ ο υ ν .

Τ ήν στιγμήν εκείνην τό Π νεύμα  πού τον ώδήγησε, έξη- 
γοΰσϊν εις τά ,ά λ λ α  πνεύματα,γιατί αΰςός ό ξένος ήλθε έ χ ε ι
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καί τούς isks καί διά τά  μαγικά σπειοιά, μ ι  τα οποία δΠ έϊ- 
Χ ά γ γ  έκαμε τού; ποταμούς αυλάκια.

—  ΓΙ ρέπει νά του δώσωμεν το γ ίυ δ ί καί το γουδρχέρι—  
ειπε— αλλέως δεν 0« μας δώση πίσω τούς ποταμούς.

Τ α  οχτώ Πνεύματα ¿κούνησαν τα κεφάλια τω ν χα ί ¿ μ ι 
λούσαν ολα συγχρόνως μ ’ ένα χρότον δμοιον προς τον χρό- 
τον τής βροντής πού κυλιέται ί ΐ ς  τα βουνά.

—  "Α ς τα_πάρη, αν είμπορή να τά  μεταφέρη— είπαν.
Κ α ί όλα άρχισαν τότε 

να γελούν τόσο δυνατα 
ώστε ο! χιονοσκεπασμενοι 
βράχοι έτρεμαν άποκάτω 
τω ν. ΈγελοΟσαν δέ, διότι 
τδ  γουδοχέρι ε ίχε  μήκος 
δύο μέτρων καί πλάτος 
περ(σσότερον άπ'ο ένα μέ- 
τρον καί τδ  γουδί, ήτο 
τόσο βαρύ, ώστε κανένας 
είς τδν κόσμον δέν είμπο- 
ροδσε να τδ κουνήση. ·

Ό  Π έ ϊ-Χ ά γ γ , άφοΰ έ- 
Οαύμασε άχδ μαχράν τήν 
λ ίμνην τω ν Πετραδίων, 
έκατέβη χάτω  χα ί «πήγε 
πλησίον, έκαμε τδν γύρόν 
της, χα ί «ρωτούσε τδν 
εαυτόν του πώ ς είμπο· 
ροΰσε να τήν μεταφέρη είς 
τήν χόλιν . Χ άγγ-γκά ν . 
Έ π ε ιτ α  ¿κάθισε χάμω  είς 
τδ ακρογιάλι της διά νά 
σκεφθή. Τ ά  Πνεύματα, 
¿κατάλαβαν τι σκέπτεται 
καί άρχισαν νά γελούν καί 
νά τδν κοροϊδεύουν.

—  ’Ε μπρός— τοΰ «φώ
ναξαν —  Έ ά ν  θέλης νά 
γέμισης τδ γουδί μέ .πο
λύτιμα  πετράδια, οοΰ τδ 
επιτρέπομε·». Έ κ ε 'νο ς  πού 
ε ίμ π ιρ ε ΐ νά τδ μεταφέρη 
άδειο, είμπορεΤ νά τδ μετα
φέρη χα ί γεμάτο.

Ό  Π έ ϊ-Χ ά γ γ  έσταύοωσε τά  χεριά  του καί έμεινε α κ ί
νητος βυθισμένος μέσα είς τάς σκέψεις του χω ρίς νά προ
σεχή είς τά  : αστεία των Πνευμάτων.

"Ο ταν Ö Π έ ί · Χ άγγ τά  γουδί 
κ α ί  Ιφ ευγε τά  Π νειίματα £tQ e|av άπδ 
πίσω  του κ α ί o ô jk a Ç av  oèv  πεινα- 
σ μ ίνα  λεοντάφία.

Βεβαίως δεν έπήγαν χαμένα τά τρία χρόνια πού έσπ:OU-
δασε μ ε  τδν σοφώτερίν άνθρωπον τής Κ ίνας, τδν ςακουσμέ- 
νον διδάσκαλον Πιν-Τού!

Ε ίς  τδ  τέλος, μ ία  ίδέα έλαμψε σάν άστρατή είς τά  μά
τια  του.

Έ σηκώ θη όρθιος έτρεξε στο ακρογιάλι καί ¿μάζεψε τόσα 
διαμάντι/ ρΟυβϊνια, σαπφείρους, σμαράγδους χα ί μαργαρι
τάρια δσα είμποροϋσε νά βαστάςη. “Ο λα  αυτά τά έφερε χαί 
τα  έρριψε μέσαστδ γουδί·

Ε καμε τδ ίδιο πολλές φόρες, μέχρις οτου ¿γέμισε τδ 
γουδί έω ς άνω.

Μ έ τδν θησαυρόν εκείνον δ Ι ΐέ ι-Χ ά γ γ  θά έγενετο ό πλου
σιότερος άνθρωπος τής Κ ίνας.

Κ α ι αυτο ακριβώς ήθιλεν δ Π έ ϊ-Χ ά γ γ — νά γ ίνη  δηλαδή 
ό πλουσιώτερος άνθρωπος τής Κ ίνας— διότι είξευρεν ότι δ 
μανδαρίνος μέ τδ σουφρωμένο πρόσωπο ήτο ό πλουσιώ- 

-τερος άνθρωπος τής Χ ά γγ-γκά ν . “Α μα λοιπόν αυτός γίνη 
ό πλουσιώτερος άνθρωπος τή ς Κ ίνας, τ ί  λόγον θά ε ίχ ε  ή

μητέρα τής 11ιο ύ ν -Γ ίγγ  νά μή τδν κάμη γαμβρόν της.

νας

μ '
σειρωτό.—  Π αρε το τόρα είς τδν ωμόν σου ή εις τδ κεφάλι 
σου! τού λέγουν διά νά τδν κοροϊδέψουν.

—  θ α  τδ  πάρω άποχάτω άπδ τή μασχάλη μου— άπε- 
κρίθη δ Γ Ιέ ϊ-Χ ά γγ . Έ ννο ια  σας!

"Ε βγαλε τδ κουταχι άπδ τήν τσέπη του καί άφοϋ ¿πήρε 
ένα κόκκινο σπειρί τδ έρριψε επάνω είς τά διαμάντια του 
γουδιού,

' σ α ν  
σπίτια

’Α μέσω ς, τδ γουδί καί τδ γουδοχέρι έγιναν μιχρά σά 
υτα τα γουδιά όπου έχομε καί ήμεϊς σήμερον είς τά σπίτιαυτα

μας

και
—  Ο  Γ Ιέ ϊ-Χ ά γγ  έβαλε τδ  γουδοχέρι είς τήν τσέπην του 
ι ¿σήκωσε μέ προσοχήν τδ γουδί διά νά μή τού σκορπι- 

σθοϋν τα διαμαντικά μ έ  τά όποία ήτο ξέχειλα  γεμάτο. Χ αί
ρετε, ειπεν είς τά Πνεύματα ό Γ Ιέ ϊ-Χ ά γγ , σάς ευχαριστώ 
παραπολύ!

Τ ήν φοράν αύτήν τά  πνεύματα δέν είχαν δοεξιν διά γ ε 
λοία καί τ ίν  συνώδευσαν μέ τέτοιο ούρλιατδ ώστε 
θά Ιλεγε^ κανέίς πώ ς ήσαν οκτώ λεοντάρια πού ¿ζητούσαν 
να τδν φάγουν. Δ έν  ¿τολ
μούσαν όμως νά τδν π ε ι
ράξουν ούτε νά τδν στα· 
ματήσουν, διότι εϊξευραν 
ότι ε ίχε  τήν δόναμιν νά 
επαναφέρη πάλιν τούς 
τεσσαρας μεγάλους ποτα- 

. μούς των·
Ο  Π έ ϊ - Χ α γ γ  φεύγει 

βιαστικός· “Οταν μέ πολύ 
δρόμον Ιφθασε είς τδ πρώ* 
τον ρυάκι, τδ  έπήδησε 
καί κατόπιν έρριψεν μέσα 
ένα άσπρο σπειρί καί τδ 
ρυάκι έγεινεν πάλιν μία 
άττεραντος εκτασις μαύρου 
νερού καί έγέμ-.σεν άπό 

,παμμέγιστα  ψάρια. Τ ά  
πνεύματα καθησύχασαν, 
όταν είδαν νά ρέη πάλιν 
δ Μαύρος ΙΙοταμδς μ ε
ταξύ τής κατοικίας των 
καί τού εξωτερικού κόσμου 
καί έπαυσαν να ουρλιά
ζουν·

Ό  ΓΙέϊ -  Χ ά γ γ  έκαμε 
τδ ίδιον, Οταν έφθασεν 
είς τδν Κόκκινο Ποταμό, 
εις τδν "Ασπρο Ποταμό 
καί είς τδν ΙΙοάσινο Π ο
ταμόν- Ά π δ  τής ημέρας 
¿κείνης κανένας δέν είμ- 
πορισε να έπανεΰρη τδν 
δρόμο τή ς κατοικίας των 
Π νευμάτων.

Ο Π ε ϊ-Χ α γ γ  έβάδισεν έπειτα επ ί έπτα ήμέρας καί 
Ιφθασε κατα πρώτον είς τδ σπίτι των γονέων του. Τούς 
διηγήθη οσα τού συνέδησαν καί τού ; έδω/.εν ένα διαμάντι, 
ένα ρουβίνι, ένα σμάραγδον, ένα σάπφειρον, ένα μαργαρι-· 
ταρι καί ένα τοπάζι, τδ καθένα δέ ά π ’ αυτά ήτο μεγάλο όσον 
τδ αύγδ τού σπουργίτου·

"Ε πειτα  ¿πήγεν είς τήν Χ ά γ γ  γχάν.

* 0  Π Ι ί · Χ ά γ γ  ΐΛ ά ν ω  σ τ  ή  Q O Ô a x m à  
οκοςπά πολύτιμα πετράδια οτούζ 
π ς ο ο χ β κ λ η μ έ ν ο υ ς  τού γ ά μ ο υ .

Π  A i  A 1 Κ ô  â  À 2 T H P

;ο  οποίον αμε-

Έ χ ί ϊ  είδεν οτι κατα τήν απουσίαν του, η οποία μο
λαταύτα δέν διήρκεσε περισσότερον άπδ ένα μήνα,^ ή μητέ
ρα τής Γ ιο ύ ν -Γ ίγ γ  τδν «πέρασε γ ια  πεθαμένο χα ί ε ίχε  προσ- 
καλέση Ολους τούς φίλους τη ς είς τούς γάμους τής χόρης 
της Γ ιούν-Γ ίγγ  μετά τού γέρου μανδαρίνου.

θ ά  έγίνετο τότε δ γάμος. “Ολο .τδ συμπεθεριό ε ίχε  έ λ 
θει καί δ παπάς ήτο έτοιμος διά νά τούς στεφανώση. ’Ε π ε ι
δή δ κόσμος ήτο πολύς, καί τδ σπίτι ήτο στενόχωρο, είχαν 
έξέλθει όλοι είς τήν αύλή όπου θά έγίνετο τδ στεφάνωμα 
άπδ κάτω άπδ μίαν ροδακινιά. Ή  νύμφη έφαίνετο καταλυ- 
πημένη. Τ ήν στιγμήν αύτήν Ιφθασε δ Π έ ϊ-Χ ά γ γ . Μ όλις 
τδν είδε ή Γ ιουν-Γ ίγγ  έτρεξε νά τδν δεχθη. -

—  "Ερχεσαι πολύ άργά, κύριε, δια τήν κόρην^μου, τού 
λέγε ι ή μάγισσα μητέρα τη ς , ά λλά  θά αγοράσω άπδ σένα 
τδ γουδί χα ί τδ  γουδοχέρι με τδ χρήμα πού μ ’ έδωχεν δ 
μανδαρίνος δ γαμβρός μου. _

—  Ό χ ι — άπεχρίθη ο Ι ΐέ ι -Χ α γ γ .
Κ αί έρριψε ένα άσπρο σπειρί είς τδ  γουδί, τ

σως ¿μεγάλωσε, τόσον ώστε_ ε- 
πιασεν όλο τδ μέρος πού ήτο 
άποχάτω άπδ τήν ροδα/ινιά.
7ΙΙτο  δέ γεμάτο οπως^ γνωρί- 
ζομεν τδ γουδί έως τά  -χείλη 
άπδ πετράδια πού αστραποβο
λούσαν.

Ό  1 Ιέ ϊ·Χ ά γγ  άν-ρριχήθη^ ε
πάνω . σεήν ροδακινιά καί α π ’ 
εκεί έρριψεν είς τούς προσκε
κλημένους ε ίς  τόνγ/άμον, δια
μάντια, ρουβίνια, σμαράγδους 
καί όλα τά  είδη τώ ν πολυτί
μων πετραδκον.

Ό  γέρο -  μανδαρίνος έδια- 
ζετο καί αυτός νά μαζέψη με
ρικά άπδ τά  πετράδια, όπως 
Ικαμναν καί ο; άλλοι.

—  Κ α ί νά σκεφθή κανένος 
οτι είναι τόσον πλούσιος καί 
οτι πίνει είς ολόχρυσα ποτήρια, 
είπε κάποιος·— “Ο λοι οί πλού
σιοι είναι τσιγκούνιδες, ¿φώναξε 
τότε δ κόσμος μέ μεγάλην άγα- 
νάκτησιν κατά τοΰ άχόρτατου 
μανδαρίνου.

—  Π οτέ δέν είμπορε” νά 
είναι πολλά  τά  ώραΐα αύτά 
πράγματα, χ ί ,  χ ί ,  χ ί — έκαμνεν γελώ ν ό μανδαρίνος.

Κ αί όταν ό Π έ ι-Χ ά γ γ  τοΰ προσέφερε τρία ρουδίν.α,οπου 
κτο τδ καθένα ίσα μ ’ ένα αύγδ περιστεράς, Οπό τδν όρον νά

ΤΟ ΚΡΗΤΙΚΟΠΟΥΛΟ

•Ο Ό έ λ  καί ό Τ ό μ  μετέφ£δαν τό ν  Μ ανωλΛ ε ΐ ;  τδ  Φαβμα- 
κεΐον τοΰ Α Ιδεσιμοτάτου Τ ζώ ν Χαοΰχ,νς.

ώραίαν I ιουν—·ι εγγ . . .  
σαν οί γονείς του, οί οποίοι εύχάσιστήΟησαν παραπολύ,διοτι 
ήτο ώραία καί καλή· > ,

“Οσον αφορά τδ μαγεμένο γουδί καί τδ γουδοχέρι, αυτα
I ________-_\  »Al */ΜΙ«,Ι/ΤΛ Aíll ÍHIT*!·

¿να.................... σπειρακι - . , ,
ίς τδ γουδί,μ όλ ις θά άδειαζε διά νά τδ κάμη πάλιν μικρό.

Ά λ λ «  μόλις έπέταςε τδ σπειρί, ένα πουλάκι τδ πήρε 
στδν άερα καί τδ κατάπιε.

Τ δ  πουλάκι !γιν«ν αμέσως ίσα μ ’ ΐνα  πετεινό ενώ τδ 
γουδί.καί τδ γουδοχέρι· έμειναν μ εγάλα  καί ακίνητα στή 
Οέσι τους. T E A O S

(Σ ν ν έχ α α  Ι κ  τοϋ προηγουμένου φύλλου).

Τ ότε δ Τ όμ  Μπράκερ είπε μίαν καλήν ίδέαν· Έ γνώ ρ ιζε  
εις τά  Χανιά τής Κ ρήτης ένα "Α γγλον αϊδεσιμώτατον, δ 
οποίος ήτο ιεραπόστολος καί φαρμακοποιός. Α υτός επώ λει 
καί άλλα  διάφορα δροσερά ποτά . Έ πρότεινε λοιπόν νά τδ 
υπάγουν έκεί τδ Κρητικόπουλο,

Τ δ  έφεραν είς τά χέρ ια  τω ν, αν καί έγγρύνιαζε ολίγον, 
ά λ λ ’ έπειτα τδ  κατέλαβε πυρετός καί έχασε τάς δυνάμεις 
του.

Ο  Ι Ε Ρ Ε Υ Σ  T Z Í 1 N  Χ Α Ο Υ Κ Ι Ν Σ

Μακράν ε ίς  τδν ορίζοντα έφαίνετο τόρα τδ άστρον, όπου 
διηυθύνοντο. Τ δ  άστρον εκείν* ήσαν τά  σπασμένα τζάμια , 
τά  όποια έμενον είς τά παράθυρα τής οικίας τού Χάουκινς 
καί ¿πάνω είς τά όποια ό ήλιος «σχημάτιζε χ ίλ ια  χα ρ ι

τωμένα παιγνίδια.
Δέν ήτο ώραία ή οί*ία τού 

Χάουκινς·' Ή τ ο  ένα άθλιο σπι
τάκι μέ παρημελημένους. κή 
πους, πρδς τδ μέρος τού τουρ
κικού νεκροταφείου,, μέ όψιν, .ή  
όποία έφαίνετο ώσαν νά ειχε 
βομβαρδισθή από τα πετροβολή - 
ματα ενός τουλάχιστον . συντά-, 
γμ α τος παιδιών! τόσον σπασμέ
να ήσαν τά  τζάμια  τώ ν παρα
θύρων του.

Τ ά  παράθυρα ήσαν σιδηρό
φρακτα και δπίσω από όλα 
αύτά τά πράγματά εύρίσκοντο 
τά  βιβλία τού αίδεσιμωτάτου.

’Ε π ί τού κατωφλιού τή ς  θΰ- 
ρας ϊστατο όρθιος καί ό ίδιος 
ό αιδεσιμώτατος. Ε ίχ ε  ένα πα
λαιό καπέλλο , μ ίίν  λυγδω - 
μένην ρίδιγκόταν, μ εγά λ α  γ α 
λ άζια  γυαλια  έκρυπτον τήν Ικ - 
φρασιν τού βλέμματός του. χ ε ί 
λ η , τα  όποΐα έτρεμδν ώσαν νά 
μή ήσαν βέβαια καί αυτα τα 
ίδια  εάν έλεγον πάντοτε τήν 
αλήθειαν ή ¿ψευδοντο·

’ Η το  ένας υποκριτής πρώτης 
τάξεω ς, δ δποίος έπαιζεν όλα τά  πρόσωπα, έκαμνεν όλα  
τά  είδη τού εμπορίου καί δέν έζήτει ά λλο  τίποτε πορά νά 
κερδίζη χρήματα. Ή  αστυνομία τώ ν Χ ανίων δεν τδν ε ίχε  
σέ καλό μάτι κ α ί . ή αστυνομία μάλιστα τοΰ. ’Α γγλικού 
προξενείου.

Πρδς αύτδν λοιπόν .τδν κύριον ήρχοντο.τόρα οί ναύταί 
μας μ έ  τδ Κρητικόπουλο. "Ο χ ι βέβαια νά ζητήσουν τήν 
γνώμην του καί τήν αρετήν του, άλλά μόνον τήν βοήθειάν 
του ώ ς φαρμακοποιού. . ' .

Ο ί ναύται λοιπόν ¿σταμάτησαν είς τήν θύραν του,¿χαιρέ
τησαν εύγενώς τδν κ . Χάουκινς καί δ Τ ό μ  ανέλαβε. να εϊπη 
τ ί  θέλουν. Ό  μίστερ Χάουκινς «χαμογέλασε γλυκά , όσον 
τδ δυνατόν πειδ  γλυκά, καί άφού παρεμερισ* έδειξε είς 
τούς ναύτας τήν είσοδον τοΰ φαρμακο-αναρρωτηρίου του.

Μ ετ’ ολίγον όλοι ήσαν ευχαριστημένοι. Μ ία ύψηλή. ξανθή 
υπηρέτρια, ή όποία «κερνούσε ένα πράσινον όρεκτικδν . τδν 
μόνον πελάτην, τδν κουρέα ’Ιωσήφ, τούς έκέρασε. καί 
αύτούς· . (■ Ό
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Έ ν ώ  οί περισσότερον όιψασμένοι. έδροσίζοντο, ο αίοισι- 
μώτατος έξέδυσε τδ Κρητικόπουλο, τδ όποιον ό Ό έ λ  έβα- 
στοϋσε είς τά  γόνατά τον. Έ φαίνετο ότι ύπεφερε πολύ τδ 
χαϋμένο·

"Ο ταν συνήλθεν εντελώς δ μικρός, εϊπεν ότι ονομάζε
ται Μ ανωλιδς χ« ι ότι όλοι οί ίδιχοί του ¿σφαγησαν, όταν 
πρόσέβαλον τδ χωρίον οί Τοΰρχοι. Ευχαριστεί εκείνους πού 
τδ Ισωσαν καί έζήτει ζωηρά νάζήση διά νά έκδιχηθή.

—  Ά νδοείο  μ ικρ ου λά χ ι! ανδρείο μ ικρουλάχι! έπανε- 
λάμβανεν δ Ό έ λ . θ ά  τδ κάμω παιδί μου ειπε πρδς τούς 
ναύτας. Τουλάχιστον Οά Ιχ ω  ενα παιδί χω ρ ίς νά νυμφευθώ!

"Α ν καί αί πληγα ί τοΰ Μανωλιοΰ ήσαν πολλα ί, διότι 
ερρίφθη ’μπροστά εις τήν μητέρα του, όταν τήν Ισφαζον,δεν 
ήσαν όμως καί σπουδαΤαι. Μόνον πού ειχε χάση πολ ύ αίμα 
•καί ήτο τόσον αδύνατος ώστε μόνον να ή γγ ιζε  κανείς τδν 
σπασμένον βραχίονα του καί άμέσως έλιποθύμει εις τάς 
άγκάλας τού Ό έ λ . ·

ναι τα  λεπτά! Μάθε όμως δτι: ήμ.είς δεν προσκυνούμε τά 
•/ρήματα ...

Ό  μίστερ Χάουχινς ΙτραδήχΘη ολίγον προς τά  ¿πίσω 
χαταχίτρινος.

—  Συγχωρήσατε με, εϊπε, δεν ήθελα νά σας προσβάλ
λ ω —  Ά λ λ ά ...Σ τα Θ ή τε , διά νά σάς αποδείξω τήν καλήν 
μου διάθεσιν, αφήστε τδν μιχρδν είς εμένα. Ή  Μ αριάμ, ή 
ύπηρέτριά μου, Οά φροντίση δΓ αΰτδν σάν καλή μητέρα!.·, 
Θ α  σάς τδν δώσω ¿πίσω είς όλίγας ημέρας χα λά  χα ί γερδν 
χα ί να ’ξευρη καί χαμπόσα γα λλ ικά . Τ στερώ τερα συμ.φω· 
νοΰμεν χα ί δια τήν τιμήν.
'' "Α ς είναι, εϊπεν δ Ό έ λ .  Φυλάξετε τον' δεν Θά μετα- 
νΟήσητε δΓ  αύτδ ουτε σείς, ούτε ή ύπηρέτριά σας. ΙΙεριπ,οι- 
ήθήτέ τον χα λά 1 αλλέω ς, μά τήν ΙΙαναγιά , σάς υπόσχομαι 
π ώ ς τδ καλυμαΰχί σας Θά πάη χαπνός! ( Έ π ε τ α ι  σ υ ν έ χ ε ι α )

Ε .  M O U T O N

a i  π ε ρ ι π ε τ ε ΐ Α ΐ
T O y  π Λ θ ϊ * Ρ ί ί ο ν  M f l P i o y  κ Ο Υ Π ζ Ο Υ Ρ Τ Α Ν

(Συνέχεια  έχ  τού προηγουμένου).

Ε ίς  τήν αύστηραν αύτήν άπειλήν τά χαμίνια  έκυττάχθη- 
σαν μεταξύ των χα ί ώρμησαν να προχωρήσουν> α λλά  έν 
αλλο Θέαμα τα έσταματησε χα ί παρελυσε τήν γενναιότητά 
τω ν. Ε ϊς  δεκαπέντε βήματα μακράν του φρουροί! ένας όμι
λος απο έπτ«  ή οχτώ ναύτας επίσης ώπλισμένους μέχρις 
οδόντων έστέχετο είς προσοχήν, ενώ μαν.ρύτερα αΰτών καί 
χατα διαστήματα προ τω ν οικιών τή ς  όδοΰ εΰρίσχοντο άλλοι 
ναϋται φρουροΰντες με τδ όκλον εις χεΤρας.

Έ ν ώ  συνέβαινον αύτα,έφθασε ένας άστυφύλαξ, δ όποιος,
αμα ειδε τδν πρώ
τον ναύτην νά πάλ- 
λη  τδ ξίφος χα ί νά 
φρουρή με στρατιω
τικήν τάξιν, τδν 
¿πλησίασε χα ί τδν 
ηρώτησε τι Ιχαμνε 
έχε?.

—  Κ αί τι σε εν* 
διαφέρει εσένα; του 
άπήντησ-v ό ναύτης.

— Τ ί  μ ε  ενδιαφέ
ρει; είμαι αστυφύ- 
λαξ , είμαι φρουρός 
τής τά ξιω ς.

—  "Α πολύ χ α 
λ ά ! χα ί εγώ  εδώ 
τόρα είμαι φρουρό;.

—  Φρουρός ; χαί 
ποιος σάς οιώρισε;

— Κ άποιος, δ ό
ποιος έχει τδ δ ι
καίωμα νά με δια- 
τάζη.

■— Δ εν ιίσθε ναύ
της του πολεμικού 
ναυτικού;

—  ] Ιο λύ π ιθα
νόν' ά λ λ ’ έν τώ  μ ε
ταξύ δεν . θά περά
σετε!

— ΙΙώ ς ; δεν. θά περάσω; Τόρα θά ίδ ή ς!· .. χα ί εχαμε νά

—  ’Α λ λ ά , ούτε να φύγης, δεν σου επιτρέπω . Θ ά μείνης 
εδώ!

— Κ αλέ τί λες! τοΰ λέγει! χα ί τδ βάνιι άμέσως στά πό
δια δ άστυφύλαξ, διά νά ύπάγη νά ειδοποίηση τήν αστυνο
μίαν. ’Α λ λ ά  μ όλις έχαμε τίσσαρα βήματα, ε ις  τήν φωνήν 
του φρουροΰ ένιφανίσθησαν τέσσαρες ά λλο ι ναϋται ώ πλ ισμ έ- 
νοι, οι δποΤοι τδν χατεδίωξαν, τδν συνελαβον χα ί τον έφε
ραν πλησίον τώ ν χαμινίων·

Έ ν  τώ  μεταξύ έφθασαν . πολλοί πεζοί, κατόπιν κάρα, 
κατόπιν άμαξα:. Ο ί μέν ¿σταματούσαν χω ρίς νά ϊιαμαρτύ- 
ρωνται, οί άλλο: ¿φώναζαν, χα ί μερικοί ¿ζήτησαν νά παρα- 
διάσωσι τήν διαταγήν.

’Α λ λ ά  ¿φ’ όσον έφθανε καί άλλος κόσμος,νέαι περιπολία! 
ναυτών προσήοχοντο, ί'να ένισχύσωσι τήν δΰναμιν τών προη
γουμένων.

—  ’Α λλά , Π α 
ναγιά μου, τί θά 
απογίνω μέ τδ καΰ- 
μένο το μικρουλά/ι 
μου;-·· Ε ίπέτε μου 
λοιπόν, αίδεο'.μώ- 
τατε, είμπορώ να 
τδ πάω  ε ίς  τδ 
«Μ πάγιάρ» · όπως 
είναι τόρ α ;.·. "Ισως 
ν'ά μοϋ επιτρέψουν 
νά τδ φυλάξω είς 
τδ πλοίον' οπωσοή- 
π ο τ ϊ κάπου πρέπει 
νά τδ βάλλω·· ·

—  "Ισως να μή 
είναι τόσο σωστόν 
νά τδ πάρης, είπεν 
δ αΐδεσιμώτατος.
Ά λ λ α  δ. κίνδυνος 
έξαρτάται απδ π ολ
λ ά  πράγματα ·■ -Χω
ρίς νά σάς προσβάλ
λ ω , έχετε χρήμα
τ α ; . . .

—  Π ώ ς! έάν Ιχω  
χ ρ ή μ α τα :... ¿φώ
ναξε κατακόκχινος 
απδ τδν θυμόν του
δ Ό έ λ .  'Ε χ ω  βέ- .
βαια, άλλα και άν δέν έχω , θά μέ δανείσαυν οί-σύντροφοί 
μ ο υ ... ΑΓ, παπαδάκο μου, ¿κατάλαβα ότι τδ πάν δΓ  εσέ εί

Δ ώ δ ε κ α  π ν ο ο β ο ΐ ισ μ ο ί '  ά ν ι ή χ η σ α ν  6 ε ί ς  κ α τ ό π ιν  τοΟ  ά 'ι.Χ ο ν  κ α ί  δ ώ δ ε κ α  Δ νΒ η  τ η ς  5 α - 
ν ίλ λ ια ς  δ*β<?αν κ ά τ ω  π ρ ά  tó W  ύψΐ>α?.α<δν τ ΐ \ ς  έ κ π λ η κ τ ο υ  π ρ ιγ κ ιπ ίο σ η ς ί

. *Γ
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Ο ϋτω δε Ιν  μέσφ τής συγχίσεως αύτής τών φωνών καί 
τών ύβρεων τά  πέντε' χαμίνΙα εύρον τδν καιρδν χα ί έξεφυ- 
γον άπδ τήν φύλαξιν τών ναυτών χα ί τρέχοντα εις όλα τα 
τμήματα τής πόλεω ς τή ς  Μασσαλίας ¿σήκωσαν τδν κόσμον 
είς τδ ποδάρι-

Μ ετά τήν φυγήν τών χαμινίω ν, νέα συμβάντα έπήλθον, 
ϊνα έπαυξήσωσι τήν σύγχισιν.

"Ε να σφύριγμα διεπερασε τδν άερα χα ί πέντε ναϋται, μέ 
τδ σπαθί άνά χεϊρας ¿βάδισαν κατά τοΰ πλήθους χα ί χατά 
τώ ν αμαξών, φωνάζΟντες:

—  Παραμερίσατε όλοι άπδ τδ  ένα χα ί άπδ τδ άλλο 
μέρος!

Ε ίς  διάστημα 
δύο τριών λεπτών 
τής ώρας μία διά- 
βασις ήνοίχθη είς 
τδ μέσον τής μά 
ζη ς  έχείνης τών 
ανθρώπων,ήτις χρδ 
ολίγου ήτο αδιέ
ξοδος, χα ί έν τώ 
άμα μ ία  γραμμή 
άπδ ναύτας παρε- 
τάχθη, αφοϋ παρε- 
μέρισε τδν κόσμον, 
τά κάρα καί τά ά -  
μ.άξια πρδς τα  ά
κρα τοΰ δρόμου.

’0 /  ίγα ι στιγμαι 
¿πέρασαν αχόμηχαί 
όλων 0Í οφθαλμοί 
δρμεμφύτως έστρά- 
φησαν πρδς τδ μέ
ρος τής πόλεω ς.
Ιΐροησθάνοντοόλοι 
οτι κάτι σπουδαίον 
θα συνεβαινι.

Αίφνης ηχούσαν 
κ α :ά  πρώτον ένα 
ψύθυρον, κατόπιν 
ενα κρότον κανονι
κόν,έπειτα ένα π ά 
ταγον. ύστερα μίαν 
βροντήν χα ί έν ά - 
χαρεί τρεις ιππείς 
χα λπά ζοντις διήλ- 
θον ώς αστραπή.

Ο ί ιππείς ¿στα
μάτησαν απέναντι 
μ ια ς οικίας, ή δέ 
οίχία αυτή ήτο τδ 
μ.εγαρον τοΰ κυρίου 
ΓΙιερρούγχ.

Ο ί τρεις αύτοί ιππείς ήσαν ή πριγχίπισσα, φεοουσα. φό
ρεμα άμαζόνος, χα ί δύο ιπποκόμοι, οί’τινες τήν ήκολου- 
Οουν.

Ή  θύρα τοΰ χ .  Ιΐιερρούγχ ήνοιξε καί έπί τής εισόδου 
έφάνη δ Μ άριος Κ ουγχίυρτάν, ένδιδυμένος τδ χυανοϋν φό
ρεμά του μέ τά  χουσά χομδία, τδ έχ σατέν γη/.έχο του, 
τήν παρδαλή γχραβάτα του χα ί τδ λιμοχοντορίστιχο παντε
λόνι τοι).

"Η το  φρεσκοξυρισμένος χα ί ε ίχ ε  τό ύφος έπ ίχαρ ι, άν χαί 
ολίγον ζωηρόν. Έ χρ ά τει διά τή ς  μ ιας χειρός τδν πίλον του 
άπδ σταχτί καστόρι, καί διά τή ς άλλης ένα πιστόλι·

—  Ύ ψηλοτάτη, σάς έγραψα χθες τδ εσπέρας καί σάς 
παρεκάλεσα νά ΙλΟητε σήμερον είς τάς τρεις ώρας έδώ, διά 
νά σάς προσφέρω κάτι τ ι, τδ  οποίον επίθυμ-ειίε. ’Εαν θελή- 
σετε νά λάβετε τδν κόπον νά περάσετε μέσα θά δρέψω ένώ4 
πιόν σας τδ μπουκέτο άπδ τα  άνθη τής βα ν ίλλ ία ς, τά  δποϊα 
πολύ αγαπάτε.

Ή  πριγχίπισσα επήδησε άπδ τοΰ ίππου τη ς δ δέ Κ ου- 
γχουρτάν, προσφέρων είς αύτήν φιλοφρονώ; τή ν  δεξιάν τήν 
δδήγησε είς τδ  θερμοχήπιον.

Έ χ ε ι  μία σκηνή ανήκουστος έπερίμενε τήν εύγενή ίδιό- 
τροπον κυρίαν. Δ εξιά  χα ί άριστερά τοϋ δενδριλλίου τής βα-

ν ίλ λ ια ς ,τή ς όποιας 
τά  άνθη ήσαν άνοιγ* 
μένα ήσαν παρα- 
τεταγμένοι δέχα 
ναΰταει
( Έ η ε τ α ι  σ υ ν έ χ ε ι α ) .

ΠΟΘΕΚ Η Α ΕΞ ΙΣ
Κ Α Λ Α Μ Α Ρ Ι

Κ α ί ή λέξ ις  κα
λαμάρι οφείλε: τήν 
άρχήν της είς τδν 
πάπυρον. Ε ις  τήν 
άρχήν Ιγραφον έίς 
τδν πάπυρον,· όπως 
εϊπομ.εν,μέ μολύβι. 
Τ δ  μολύβι αύτδ τδ 
Ιδαλλον μέσα εις 
χαλάμε.— Ώ νομ ά - 
σθη δέτδ  μολύβι μέ 
τδ καλάμι αύτδ 
κ ά λ α μ ο ς .  Ε ίς  
τά Γραφεία είχον 
Οήκας, όπως σείς 
σήμτρον Ιχετε , τας 
κασσ:τίνας σας, είς 
τάς οποίας θήκας 
εβαλλον τούς κ α 
λάμους των· I I  
χασσετίνα αύτή ώ - 
νομασθη ύπδ τών 
Ελλήνων χ α λ α -

ς·
Ο ί Ρ ω μ αίο ι οί 

οποίοι ώμίλουν τό 
τε Λ ατινικά χα ί οί 
όποιοι έμιμοΰντο 
είς έλ α  τήν ανε- 
πτυγμένην τότε 
Ε λ λ ά δ α , όπως η

μ ε ίς  τόρα μιμούμεθα τήν Ευρώπην, έπήραν τήν λέξιν  χ  α- 
λ α μ ί ς  χα ί τήν ίχαμ.αν είς τήν γύΛσσαν των c a la -  
m a r iu m  (χαλαμάριουμ).

Μ ετά πολλά έτη όπου ή Έ λ λ α ς  ε ίχε  ξεπέσει, οι σοφοί 
φαίνεται τ ή ; εποχής εκείνης, διά να δείξουν ότι ξιύρουν Λ α 
τινικά, έπήραν το καλαμάριουμ αύτδ κ α ί τδ ¿κόλλησαν είς 
τδ μελανοδοχιίον! 'Ε τσ ι έμεινε τδ όνομα καλαμάρι ε ίς  τδ 
μελανοδοχείον έσφαλμένως αντί να όνομασθή ή χασσετίνα. 
καί κάθε άλλο πράγμα είς τδ οποίον φιλάττομεν τούς κον
δυλοφόρους μ ας,

βιβλίων έπΧ qóXqjv ΛαιΠ>βον-
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Κ τ υ π ό ύ σ α ν  ο ί  κ α μ π ά ν ε ς  χ θ ε ς  β α ρ ε ι ά  κ α ί  λ υ τ τ η μ έ ν α  

σ μ ε ν γ ο ν τ α ς  π έ ν θ ι μ ο ν  η χ ώ  μ α ζ ί  μ ε  τ ά  κ α ν ό ν ι α · 
“ Ε γ ε ρ ν α ν  χ θ ε ς  τα π ρ ό σ ω π α  ώ χ ρ α ,  σ κ υ φ τ ά ,  θ λ ι μ μ έ ν α  

κ ι '  ε ί χ α ν  κ ρ υ φ τ ή  σ τ η  σ υ ν ν ε φ ι ά  τ ά  μ α ύ ρ α  χ ε λ ι δ ό ν ια .

Ί , ή μ ε ρ α  ο ί  κ α μ π ά ν ε ς  σ τ ά θ η κ α ν ,  ' σ ώ π α σ α ν  τα  κ α ν ό ν ι α  

κ α ί  ε π α ψ ε  ή  η χ ώ  ν '  ά ν τ ι λ α λ ή  β ο υ β ή ,  ξ ε ψ υ χ ι σ μ έ ν η .  

Χ α μ ο γ ε λ ά ε ι  ή  ά ν ο ι ζ ι ,  π ε τ ο ϋ ν  τ α  χ ε λ ι δ ό ν ι α  :

Ο  Β α σ ι λ ι ά ς  δ ε ν  ’π έ θ α ν ε !  Π ο τ έ  τ ο υ  δ ε ν  π ε θ α ί ν ε ι .

Μ ε γ ά λ η , — χ θ ε ς — Π α ρ α σ κ ε υ ή ,  Λ α μ π ή  τ ά ρ α  α π λ ω μ έ ν η  

ν έ ο  β λ α σ τ ά ρ ι  ¿ π ρ ό β α λ λ ε  μ έ σ α  α π '  τ ο ν  Π α τ ρ ι ά ρ χ η '  

Κ λ ά μ μ α τ α  χ θ ε ς .  Μ ά  σ ή μ ε ρ α  κ ρ α υ γ ή  π α ν τ ο ύ  χ υ μ έ ν η  : 
« — Ζ ή τ ω  ’ σ τ ο ν  ν έ ο  Μ ο ν ά ρ χ η ! »  

Ε ύ ά γ γ ε λ ο ς  Γ .  Ί ω ή ν ν ο ν

ΠΑΙΑ1Κ0ΣΕΝΘΟΥΣΙΑΣΜΟΣ. - ,  Ό  Ζ έ χ π ε λ ιν - ό  «? ίυ -
ρέτης τελειότατου αεροπλάνου— πρόκειται νά φύγη «“ 'ο το

Βερολινον 3ιά 
τ'β Φριίριζ-Χά.· 
φεν· Ε ις  τον 
σταθμόν *6ρί— 
σκεται κότσος 
πολύς. Μ ία - / ό 

ρ ι α  σηκόνει τήν 
5 ;τ ή  κόρην της 
υψηλά καί τής 
λ έγε ι: «Κ ύτταξε 
Υο Μ πάρπα-Ζέ- 
πε'/.ιν χαλά  καί 
φώναξε ουνατα 

Δ ιδ ά σ κ α λ ο ς .— Ο ίτε σ ή μ ε ρ α  δέν  ξ ε ύ ρ ε ις  ^ζήτ«*®· Οταν 
μ ά & η μ α . & ά  σέ τ ιμ ω ρ ή σ ω  γ ι ά  ν ά  μ ά & η ς  Ομως το κορί“ 
ά λ λ ο τ ε  νά μ ή  (ρ χ ε σ α ι α μ ελ ε 'τη το ς .  τσάκι ίΐδ«ν 0Τ[

Μ α & η τ η ς . - Χ & ί ς  δ ίΥ τ ό  ε ϊξ ε υ ρ α ,  άνθρωπο«
χ ειρ ότερα  κ α ι  δέν  μ  ¿τιμω ρ ή σ α τε .’  | ρ?ί, τ0ν λου-

Γ .  ΔκψοντΐκΚ . λούδ[β „ ·0ν ?Λ.

πελιν, τό κατέλαβε τόσος ενθουσιασμός, ώστε όρμα στό κα- . 
-έλ λ ο  τή ς  μαμάες του, τραβά Ινα μπουκέτο μ ίν -ξ έδ ις  κ α ί I 
το ρίπτει επάνω στον Ζ έπ πελ ιν ...

Ν ίκ ο ς  Μ αΟ οιιμ ίόης

ΑΙ Σ Κ Ε Ψ Ε ΙΣ  ΤΗ Σ ΓΙΑ ΓΙΑ Σ · —  (Κ ατά  Δεκέμβριον
1 9 1 2 ). Ά ποφάγανε το βράδυ καί συνάχθηκαν, όπω ς πάν
τοτε,τα  μικρά γύρω στήν αγαπητή του; γ ια γ ιά ,κ α ί έκάθη- 
σαν ήσυχα γύρω της διά νά τούς ’πή καμμιά ώραΓα ιστορία 
ή κανένα παραμύθι, άπό εκείνα πού είχε  συναντήσει στο μα-
V Αΐ I »1Α ί  Α ΑΙ ■ Α α8«  Κ. .·Υ. ■>. < * 'Α ν  λ  *

νουν της σ ’ αύτά. Π οιος ξεύρει πού έτρεχε τό λογικό της. 
Αφού τά  μ ικρά  «σιωπούσαν έλίγην ώρα, τέλος άπεφάσισαν 

καί τήν ρώτησαν:
— Γ ια τ ί δεν '  αρχίζεις τδ συνηθισμένο παραμύθι, γ ια -  

γιάκ*·, Γ ια τ ί σκέπτεσαι τόσο, καί είσαι διαφορετική απδ 
άλλες φορές;

— Σκέπτομαι —  είπεν ή γ ια γιά  —  τδ στρατό μας πού 
αδιάκοπα πολεμά  με τον άπιστο εχθρό, εν ω κρύο ανυπό
φορο τδν παγώ νει καί σφαίρες εχθρικές ενώνουν τα  οφυ-

ρίγματά τους μ έ  τδν φοβερδ βορηα καί βοιζουν γύρω τους 
σαν μέλισσες πού τριγυρνοΰν στα τριαντάφυλλα τού ΜαΙου. 
Σκέπτομαι τ ις  έρημες γυναίκες πού έμειναν χω ρίς άνδρα, 
χω ρίς προστάτη, πού τόν άνδρα τους τδν ’πήρε τδ άπιστο 
βόλι επάνω στής μάχης τήν ταραχή. Τ ά  ορφανά πού έχ α 
σαν τδν πατέρα του; στδν πόλεμο, που θά'τρέμουν ρακέν
δυτα άπό τδν βορηά. Σκέπτομαι τ ις  μανάδες πού έχασαν 
τα  παιδιά τους, τήν μόνη γεροντική, τους ελπίδα , τδ μόνο 
ύστερνό τους στήριγμα, τήν υστερνή τους π α ρηγοριά ...· 

Αύτά έσκεπτόμουνα, παιδιά μου. Μ ά βέβαια όλα αύτά 
2έν είναι τίποτε εμπρός στη χ«ρα  τω ν σκλάβων, οί όποιοι 
θά χαίρωνται τόρα τήν- ελευθερίά,., τδ  μόνο τους άπό τήν 
πρώ τη τους στιγμή  πού γεννήθηκαν, όνειρο».

Ε ΰ Θ ν μ ιο ς  Σ τ ά θ η ς -

^  ο  n m m  i m  m m i  t b s ,  τ ο μ ι α ς . - ό
άλλοτε εν Βερολίνω ΙΙρέσβυς τής Ε λλάδος Ά λ ε ξ .  Ρ α γ -  
καβής ποοσεκλήθη μετα τών πρεσβευτών των ξένων Κ ρα 
τών είς γεύμα ύτό τού «ύτοκράτορος. Κ ατά τήν ώραν τού 
γεύματος ό πρεσβυς τή ς  Τουρκίας έλαβεν επείγον τη λε
γράφημα ύπδ τής Π ύλης καί «ζήτησε τήν άδειαν ν ’ άπέλθη. 
’Επειδή  δέ ήτο πολύ γέρων, προθυμότατα ό κ. Γ’αγκαβής 
είοήθησεν αύτδν νά φορέστ, τδ  επανωφοριού του . Τοτ·: ε ίς  
τώ ν πρεσβευτών τώ ν Μ εγάλω ν Δυνάμεων διά νά πειράξη 
τδν κ, Ραγκαβήν λέγε ι: «ή Ε λ λ ά ς  βοηθεϊ τήν Τουρκίαν». 
«Μ άλιστα», άπήντησεν δ κ . Ρ α γκα δή ς, « Ή  Έ λ λ α ς  βοη
θέ; τήν.Τουρκίαν δ ιά  νά άπέλθη τδ  ταχύτερου*.

Ά ρ ιθ τεέ& η ς  Τ ά α ο υ ά ό π ο ιτλ ο ς . 
ό * ;

ΑΕΚ ΚΑΚΝΕΙ 8Α  ΖΗΤΗΣ . — Π ροχθές ό μ ικρός Γ ια ν ν ί-
κης, ένφ εκάθησαν στδ τραπέζι διά νά φάγουν, έζήπησεπρώ- 
τοςτπρώτος κρέας. Ό  μ παμπάς του είπεν ©τι δεν κάμνει 
νά ζητή , άλλα  πρέπει νά περιμένη νά τού δώσουν αύτοί. 
Π ρδςμ εγά λη ν  δμως ανυπομονησίαν του Γιαννάκη ο: άλλοι 
«τρωγον καί δ Ι'ιαννάκης τούς εκύτταζε. Έ π ί  τέλους«πελ- 
πισθείς ε ιπ ε ' «Μ παμπά  μοΰ δίδεις λ ιγάκι άλάτι ;»  « Τ ί 
θά τδ κάμης ; » ήρώτησεν δ μ π αμ π ά ς του. « Θ ά τ δ  φάγω με 
τδ κρέας, τδ όποιον Οά μού 2ώσητ: (!) » "Ολοι «γέλασαν μέ 
τδ πνεύμα τού μικρού Γιαννάκη είς τδν όποιον ειχον λη 
σμονήσει νά δώσωσι κρέας καί τού έδωκαν αμέσως.·

Φ ε ιδ ία ς  Γ.· Σ ν λ λ ιμ ν ιώ τ η ς  
ΕΝ

ΕΧΕΙ Κ ΕΡΙ.— "Ε νας ψάλτης είχεν ώ ς κανονάρχην ένα 
πα ιδάκι ηλικ ίας 1 1  περίπου ετώ ν. Μ ίαν Κυριακήν λοιπόν 
έψαλλε κανοναρχοϋμενος ύπδ τού παιδιού, όπως καί άλλοτε, 
ένα άπόστιχον· Τ δ  παιδάκι κανοναρχούν καί δ ψ άλτηςψ άλ- 
λω ν Ιφθασαν είς τδ μέσον περίπου τού άποστίχου. Έ χ ε ?  τδ 
παιδάκι έστάθη, διότι ε ίχ ε  πέσει κερί επάνω εις μίαν λέξιν , 
καί λέγε ι τού ψάλτου. “ Έ χ ε ι  χ ιρ ί δεν φαίνεται» καί δ 
ψάλτης άφηρημένος ήρχισε ψάλλη « έχε ι κερί δέν φαίνεται»· 

S lu g u a g u u iv o ç  Βα<5τληάς

Α Ο Γ ΙΑ  Τ Ο Ν  Π Α ΙΔ ΙΩ Ν

Ό  μ ι κ ρ ό ς  Μ ί μ η ς  ( π ρ ο ς  τ ή ν  α δ ε λ φ ή ν  τ ο υ ) .  Π ρ έ π ε ι  

ν ά  κ α θ ή σ η ς  σ ή μ ε ρ α  ε ν τ ε λ ώ ς  ή σ υ χ α ,  γ ι α τ ί  ή  μ α μ ά  έ χ ε ι  

δ υ ν α τ ό  π ο ν ο κ έ φ α λ ο .  Δ έ ν  β λ έ π ε ι ς  ε γ ώ  π ό σ ο  σ ι γ ά  κ τ υ ·  

π ά ω  τ ο  τ α μ π ο ύ ρ λ ο  μ ο ν .

Β . Μ α μ ο ιη ν ίς

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Σ  Α Σ  Τ U P 139

Ά γαπητύ μον άνήψια,

Ό  όπλισμός_«ϋτδί βπου βλέπετε εί< τήν εικόνα μαςάνήκε 
εί« ενα ευζωνάκι, t i  οποίον εφονεύβη είς μ ίαν.μάχην του πα· 
ρόντοι πολέμου. Είναι όπως βλέπετε : ενα ό'πλον, μία λόγχη, 
μία μπαλάσκα, ένα; γυλειό;, Iva φέσι, Iva τσαρούχι καί ενα; 
χαλτσοδέτη;. Θέλω νά μού εΰρετε ε ί; ποιαν μάχην εφονεύθη.

Τό πράγμα δεν είναι κα*0όλού οΰσχολον. "Αν πάρετε Iva 
άπό «ύτά γράμμα άπδ κάθε άντιχείμενον Οά σχηματίσετε 
με μεγάλην ευκολίαν το όνομα του μερου; ε ί; τό οποίον 
έφονεύθη τό καϋμένο τό εύζωνάχι.

’Αναμένω νά μού γράψετε μέχρι τή ; 15 ’Ιουνίου. Δώρα 
Οά δώσω ε’ι;  τού ; Λ ύτα; τά  τού προηγουμένου φίλλου.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

Μέ πολλήν μου Ολίψιν σα; αναγγέλλω τόν θάνατον τού 
προσφιλού; μου άνεψιού.χαι συνεργάτου τού Περιοδικού μα; 
‘Ιω άννου Ζ ά χο υ  τού όποιου τό όνομα χλειστάχι; είδατε εί; 
τό φίλλον μα;. Δεχαεπταετή; τήν ηλικίαν και μαθητή; τή ; 
ή η ; τάςεω; τού Γυμνασίου, ό ’Ιωάννη; Ζάχο;, είχε ιδιαιτέραν 
ιδιοφυίαν καί κλίσιν πρό; τήν δημοσιογραφίαν, οιό καί έξίοιοε 
πρό ετου; b ίδιος περιοδικόν υπό τον τίτλον Ό  Μ α θ η τή ;.

Άπεφασίσθη, ϊνα ε ί; ολου; τού; Συλλόγου; κάμνωμεν έκ- 
πτωσιν 20 ο)ο· Δηλαδή τά  μέλη τού Συλλόγου θά γίνωνται 
συνδρομηταί μέ 20 λεπτά εί; κάθε δραχμήν όλιγώτερον καί 
τά τετράδιά των θά έχουν λ . 40. θ ά  αγοράζουν τό φϋλλον 
οί άγοφασταί, όταν είναι .μέλη  Συλλόγου πρό; λεπτά β, τά 
φύλλα τώ ν Λύσεων πρό; λεπτά S . ‘Αλλά μόνον, S ta r é  Σ ύ λ 
λογος μ&ς κάμνει παραγγελίαν. Ε ί; ολου; το ύ ; Συλλόγου; πα· 
ρέχομεν πίστωσιν ένό; φύλλου καί ενό; τετραδίου αγοραστών. 
Διά νά λάβουν φύλλα τού επομένου φύλλου πρέπει νά εξωφλή- 
σουν τά  τού προηγουμένου.

Ε ί; Συλλόγου;, οί όποιοι μά ; στέλουν επιστολήν τού βιβλι
οπώλου τή ; πόλεώ; των ή άλλου γνωστού μα;, οιά τή ; όποια; 
νά έγγυάται ουτο; ύπέρ αύτών, στελλομεν επί πιστώσει φύλ
λα .ένό; μηνό;.

Αύτήν τήν άπόφασίν ελαβε ή Διιΰθυνσι; τού περιοδικού 
μ α ;, διότι σκέπτεται ότι οί Σύλλογοι υποβάλλονται εί< μι- 
'/.ροέροδα διά τήν αλληλογραφίαν των καί χάνουν ενίοτε καί 
μερικά φύλλα και χαρτιά Λύσεων άπό μερικά μέλη των.

Έγκρίνεται δ έν Γοφγαλιάνοι; Σύλλογο; Δ ά φ ν η . Ai a t-  
χαιρεσίαι· τού Συλλόγου τούτου άνέδειξαν Πρόεδρον’ τό Μα
τωμένο Δαφνόκλαδο, αντιπρόεδρον τόν Γ . Λυριτζήν, Ταμίαν 
τόν Δυον Δημάχην, γραμματέα τόν Λεων. Διακουμόπου- 
λον, Συμβούλου; τού;: Φαιδ. Τσαγκάρην καί Ν . Σαπερό- 
πουλον. Ή  μήνιαία συνδρομή ώρίσθη εί; λεπτά 20 .

Μέ πολλήν μου εύχαρίστησιν σέ είδα κατατασσόμενον εί; 
τά πολυπληθή άνήψια μου Ά λ .  Α . Θυμανάκη. Ό  θείο; σου 
κ.. Δραχίοη; σέ έ'/έγραψε ετήσιον συνδρομητήν. Τ ά  φύλλα 
σου εστάλησαν άπό 'τού  31'όυ.Φρόντισε αύτού εί; τήν Ρόδον

νά μού εύρη; πολλά άνήψια, στείλε μου. δέ καί τήν περιγρα
φήν τή ; κατοχή; τή ; νήσου Κ ώ υπό τών ’Ιταλών,την οποίαν 
έχει κάμει ό έζάδελοό; σου Χρ. Ν . Ά νδριω -άκη;.

Ώραίον ήτο τό παιγνίδι όπου σου έπαιζε ό θείο; σου,Μαρμα- 
ρωμένε Βασιληα- Ευχαριστώ πολύ οΓ όσα μού καταγγέλλει; 
οιά τού; στέλλο^τα; δημοσιεύματα 1; αντιγραφή;. Ά μ α  αύτό 
γίνη  δυο τρεί; φορέ;, θά συντελέση νά δ’.ορθωθή τό άτσπον. 
Τό ταμείον τή ; χήρα; είναι πενιχρόν πρό; τό παρόν, ώ ; θά 
Ιδη;, άν παραχολουθήση; τά φύλλα τού β ' έτου;. Φρόντισε 
διά τήν ΐδρυσιν Συλλόγου εί; Ιωάννινα. Καταστατικόν σού 
έστειλα. ( , .

Παρακαλώ τό άνήψί μου από τό Ά ρ γ ο ; όπου μού εστειλε 
λεπτά 20 διά τά  φύλλα 1 καί 20 ’Απριλίου χω ρί; νά μού 
γράΦη τό όνομά του, νά μεταβή εί; τό βιβλιοπωλείον τού 
κ. Τημελή νά παραλαβή τά φύλλα του.

’Αγαπητέ μου Κ . Στασινόπουλε, σέ ευχαριστώ όΓ οσα 
καλά μοΰ γράφει;. Τό αίνιγμά σου δέν τό δέχομαι, διότι δέν 
εχει λύσιν.- Γράψε καί άλλα μέχρι Αθ καί στείλετα μέχρι 
τέλου; Μαίου διά νά λάβη; μέρο; ε ί; τόν διαγωνισμόν. Πα
ρατηρήσατε τήν Σ ελ . 112 διά νά ίοης τόν διαγωνισμόν. _

"Ελαβα άργά τά ; λύσει; τή ; Μαγ. Είκόνο; 4 Ιου τών ανε
ψιών μου Ά γγ ελ , καί Φούλα; Λειβαοιτου εκ Κυπαρισσία;. 
Νά μοΰ τάς στέλλουν άλλοτε ένωρίτερον.

Σ α ; ευχαριστώ Ζωίτσα Μ ιχελή καί Κ αιτη Γιαλούρη οι 
όσα μού γράφετε. Μεριμένω νά ϊοω τά· αποτελέσματα τών
ενεργειών σα;. Τ ά ; ΓΙνευμ- Ά σκήσεκ τά ; έλάάον.

Ό  Μχρμαρωμενος Βασιληα; μού καταγγέλλει πολλά ίν ή -  
ψια μου ότι στέλλουν δημοσιεύματα διά -τήν σελ. συνεργα
σία;, τά όποια αντιγράφουν άπό άλλα περιοοικα. Επανα
λαμβάνω νά συστήσω, ε ίί  όλα σα; ότι τήν αντιγραφήν νά 
τήν άποιοεύγετε, διότι καί άν εγκριθούν, οέν Οά οημοσιευ- 
Οούν, άμα άνακαλυφΟή' ή αντιγραφή των. ’Α λλά καί άν · μού 
όιαφύγη κανένα καί οημοσιίυΟή, πάλιν μενει ή προσβολή εί; 
εκείνον όπου τά  στέλλει, διότι τόια-παιδιά οπου-ίίά ίδοΰν τό 
όνομά του ε ί; άντιγραμμίνον δημοσίευμα, θά ~.όΌ κατηγορι- 
σουν ότι αντιγράφει, διότι δέν είζεύρει νά γράφη ίοικά του.

Ματωαένο Δαφνόκλαδο, σου εστειλα 30 Καταστατεκα και 
Ινα τετράδιρν. Τ ά ; άποοιίςει; καί τά διπλώματα άργότερόν.

Μικρέ μου Β . Π απαγιάννη, πρέπει νάγοράση; φύλλα^ Λύ
σεων καί νά γράφη; ε ί; αύτά τά ; Ιΐνευμ . Α σκήσεις καί την 
Μαγικήν Εικόνα. 'Έκαστον φύλλον έχει λεπτά. 10. Σού έ 
στειλα οδηγόν ταχυδρομιχώ;.

Ευχαριστήθηκα οπού σέ έγνώρισα, ανεψιέ,μου Ν . Μπαλ- 
τούμα,' καί σε συγχαίρω, διότι τόσον μικρό; εκφράζεσαι τόσον 
ωραία. Τήν ηλικίαν σου δέν είναι ανάγκη νά μού τήν γρά- 
οη;.

Τά.φύλλα σου έστάλησαν, Ζαφ. Παπαμιχαλόπουλε·, ΊΓμεί; 
τά στέλλομεν πάντοτε τακτικά. Νά φροντίσητε ε ί; τό ταχυ- 

1 δρομείον σ«;, διότι αύτού χάνονται.
Γερ. Δρακόπουλε. Οί φίλοι σου' δέν συμορφοϋνται με τόν 

κανονισμόν, οι’ αύτό δέν βλέπουν νά οημοσιεύωνται αί λύ
σει; των. Ά ν  μού τά ; έστελλον ε ί; χαρτιά Λύσεων αγορα
στών,τά όποια αύτού πωλεϊ τό Βιβλιοπωλεϊρν Βαριατζα πρό; 
10 λεπτά τό φύλλον καί τά  έλάμβανα, θά έδημοσιεύοντο.

Κ . Κωνσταντινόπουλε, εγώ έκαμα ό ,τι έπρεπε. Τά χαρ
τιά  τών αγοραστών φέρουν πρό; διάκρισιν σφραγίδα, ή  όποια 
γράφει λ επ τά  1 0 . Νά ζητήση; άπό τό Βιβλιοπωλείου Βαρ- 
ζελιώτη καί Γούμενου νά σού έπιστρέψουν τά  λεπτά σου,διότι 

: δ υπάλληλό; των εκαμε λάθο; ε ί; βάρο; σου, όπου σού έπώ* 
λησε τοιαύτα χαρτιά. Σ έ  ευχαριστώ πολύ διά οιά ένεργεια; 
σου καί κρατώ σημείωσιν νά ?δω τί αποτέλεσμα θα φερη;·

Έ γ κ ρ Ιν υ ν τ α ι δ ιά  τή ν  Σ ελ ίδ α  Σ υ ν ερ γα σ ία ς ! Τό μά
δημα τή ; χήνα; Μαρίκας Κοκκίνη. ’Επιστροφή τού παλλη- 
καρίού Σα>τ· Λυριτζή. Βλέπω τήν 'Ελλάδα Ματωμένου Δα- 
φνόκλαδον. Συμβουλή, ποίημα Πανούργου Οδνσοίως.

. ’Ε γκ ρ ίνο ν τα ι Λ ύγεα  τώ ν Π α ιδ ιώ ν . Πανούργου ’Οδυσ- 
σέω;. ‘Ελληνική; ’Αναγεννήσεως, β .  Μπεκόρου.

| Έ γ κ ρ ίν ο ν τ α ι  τά  ψευδώ νυμα* Λαφνοστεφανωμε'νο; ήρω;
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(Γ. Λ .) Λύρα τού Ό ρφίως (Μ. Ζ.)> ’Ελευθερίας 'Αγέρι 
(Ούρ. Π ) , Κλωνί λάφν/,ς (Μ. Σ .) Πτερωτή Μεραρχία (Β .Β .) 
Σαραντάπορος (I I . Δ.) Σι· <ιρά Μεραρχία (ΓΙ.Ν .) 'Ελληνική 
Αναγέννησις (Μ. Δ.)

'A s o p p tj iT a v r .i t :  Λαρδιά τής μάνας (ποίημα) νά otop- 
θωθή τό μέτρον. 'Αποτέλεσμα μυωπίας ώς ολίγον ακατάλλη
λον καί οημοσιευΟί ·. θεία Πρόνοια ιί>< γνωστόν.

Τ α μ ε ΐο ν  Χ ή ρ α ς . —  Προηγούμενου υπόλοιπον δρ. 9.00
Έ οίάληοαν ύπό Μαρμαρωμένου Βασιληα............... » 0 .35

Τ ό  δλον » 9.35

Ά π ο τ τ λ έ ό μ α τ «  τ ο ν  Β Δ ια γ ω ν ιό ^ ο β  Ι χ ν ο γ ρ α φ ία ς .
Βραβεύεται πρώτον τό Ιχνογράφημα του Έ μ . Μανσόλαμέμίαν 
’Α γγλικήν Δ ι’ Κίκόνων, Δεύτερον το ’Ιχνογράφημα Γ. Τσο* 
χ χ  με ενα ’Ανέκδοτα Παράσχου (τόμοι δύο).

Κ ατόπιν έρχονται τά ’Ιχνογραφήματα I .  Κόλλα Σ . Π α- 
παοημάκη, Ε· Στάθη. Εις τούς Ν. Λουμάκον, Ή λ . Γεωρ- 
γιλάν, Περ. ΙΙλακοχεφάλον καί Έ μ . Καρατζϊν παρατηρώ οτι 
δεν άντελήφΟησαν. ΐτ ι  τδ κάτω πρός τά  αριστερά μας ημικύ
κλιον τής γεφύρας δεν είναι συνέχεια, άλλ’ άντανάκλασις επί 
τού ίίδατος. Κατά τ’ άλλα τά  Ιχνογραφήματα των ήσαν 
καλά. ’Επίσης καλ* ήσαν τά  Ιχνογραφήματα τών: Τασία; 
Λυριτζή, Σ τ ιλ . Τεγοπούλου, Σ τυ λ . Βασιλάκη, Βασιλίδος 
’Ερήμου, Φειδίου Συλλιμνιώτου, Δ. Δημάκη, Κλ. Κοτοπού
λη , ’Ανδρείου Εΰζώνου, Μαρίας Χηνοπούλου, Β. Τσουλοΰ- 
φα. Π . Ταγκαλάκη,' Ξενοφώντος ’Αθηναίου, Ευγενίας Γιαν- 
νούση, Ν . Λύγδα, Ά θ , Παναγιωτοπούλου, Π . Κριδαρα.Μα
τωμένου Δαφνόκλαδου καί Μάρθας Παπαχριστοφίλου.

Τά πλείστα τών ’Ιχνογραφημάτων τούτων είναι ισόπαλα.
Πάντα τά  λοιπά ήσαν άτυχή.
Ά α ο ιε λ έ ό ( ΐα ια  S o u  Δ ια γ ω ν ισ μ ο ί  Δ ΐ ι ιγ ή ι ια τ ο ς .

Βραβεύεται το διήγημα τού Ματωμένου Δαφνόκλαδου με ενα 
Ιον τόμον χρυσόδετον του Παιδ. Ά στέρος. ’Επαινούνται τά 
διηγήματα τών : Εύαγ, Ίωάννου, Κ . Καρυωτάκη καί Β. 
Τοουλούφου. Κατόπιν έρχονται τά διηγήματα τών έξής, 
πολλά τών όποιων είναι ίσης άξίας' Έ μ . Μανσόλα, Γρ. Τσο* 
κ δ , Εύθ. Στάθη. Φ. Συλλιμνιώτη, Γ . Καρβούνη, Αίματω- 
μένου Ξίφους, Κ λ. Κονοπούλη. Κ. Κωνσταντοπούλου, Έ μ . 
Καρατζδ, Ν . Μασουρίδη, Δ. Παπανίκολάου, Γ. Μανωλο- 
πούλου, Ή λ . Γεωργιλδ, Δ . Κενέ, Γ . Πάντζαρη.

Τά υπόλοιπα είναι άτυχή.
T i βραβευθέν διήγημα τού Ματωμένου Δαφνόκλαδου ελ

λείψει χώρου θά δημοσιευθή εις το προσεχές φύλλον.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α !  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
Α ίν ιγ μ α

Το πρώτον μου αριθμητικόν,
Νήσος το δεύτερόν μου,
Θεός αρχαίας εποχής
Είναι τό σύνολόν μου. Παύλος Μβί&ς

Έ λ λ ε ιπ ο σ υ μ φ ω νο ν . .ο ου: .ά., .ια .ο .ά·, .ά., .ευ .ε ί.,ώ .ι,
Χ ρ . Ζαχαρώδης

’Ε ρ ώ τη σ ες . Τί πρδγμα όσον αίφνιδιως καί αν π ισ η  εις το 
νερό δέν τό ταράσσει διόλου ; Έ μ . Μανοόλας

Α ΪΣ ΙΣ  ΜΑΓΙΚΗΣ ΕΙΚΟΗΟΪ 4 2 ου ΦΤΑΑΟΤ
Ε Ις  τά  Ι π π ικ ά ·  T i  οιακρίνομεν, διότι άν άναοτρέψωμεν 

τήν εικόνα, θά ίδωμεν οτι δέν. είναι τίποτε άλλο εΐιιή iva  
■υπόδημα Ιππέως έπΙ άναβολίως (οκάλαο οέλαο).

ΟΡΘΗΝ ΑΠΙΚ εΐίείΛΑΝ 01: Α θη νώ ν: Ξενοφών Α θηναίος, Εΰγ. 
Βιδάλης, Χαρ. Εμμανουήλ, Βασιλική Λώλου, Σ τ . Λ αμ- 
πρινίδης, Ά νδρ. Άλεξόπουλος, Έπτανήσιος, I .  Τσολάκος, 
Κ . Κροντηράς, Όρέστης Ίγγλέζος, Ή λ . Άθανασιάδης, 
Κωνσταντίνος Παλαιολόγος, Α. Δροσόπουλος. Λεωνίδας, Γ . 
Καρβοϋνης, Ν . Κουτσιβέλης, Δ . Μπομπότης. Ρήγας Φε- 
ραϊος. Στυλ. Γεγόπουλος Πανούργος Όδυσεύς, Φωτ. Σταυ- 
ρούδης, Πολυβ Χατζηγιαννάχης, θ .  Βίτσικουνάχης, Σαραν-

τόπορος, Πτερωτή Μεραρχία, Τελευταία Σπαρτιατις. Σ ι
δηρά Μεραρχία, Ταύγέτη. Π ε ι ρ α ιώ ς *  Ή λ . Γεωργιλας, Β. 
Μούντανος. Έ μ μ . Καρατζας, Εύθ. Στάθης. Π ύ ρ γ ο υ ·  
Ζαφ. Παπαμιχα*όπουλος, Ά νδρ. Μαγιόπουλος. Βάσω Πα- 
παδάτου. Κ υ π α ρ ισ σ ία ς ' Δ. Κενές, Κ . Β λά/ος. I’· Λ υ
ριτζής, Περικλ. Πλακοκέφαλος. Γ. Γεωργακόπουλος. Κ. 
Δημάκης. Γ . Μιχαλόπουλος, Ουρανία Παπαχριστοφίλου. 
" Α ρ γ ο υ ς - Γ. Νικολίτσας, Δ. Χουλιαρας. θ .  Φ'υχογύιός, 
Γ . Ντάσος, Κ. Λομβαρδίας. Ά 9 , Παναγιωτόπουλος, Β. 
Π ήτας, Ά γ α μ . Καμπόσος,- Κ . Μαρόύσης. Τ ρ ι π ό λ ε ω ς :  Σ . 
Σπυρόπουλος. Μαριγώ Βενετσάνου, ’Αναστασία Βενετσανά- 
χου, Άργυροΰλα Βενετσανάχου. Ά λ .  Παπασαράντου, 
Μαρία Διαμαντίχου, 11. Ταγχαλάχης, Χρ. Παλαμίδης, Σ π . 
Καρώνης. Ά ν . Κατοούλης, I. ^Παπασαράντου, Ν. Μανδρώ- 
νης, Εύαγ. Τζουβέλος Π . Κουρμπέλας, Φειδ. Συλλιμνιώ- 
της. Β ό λ ο υ  s Κ . Λιάντζουρας, Κ , Βαρβαρέσος, Γρ. Τσό
χας, Γ . καί I .  Μουκακος. Κ ο ρ ί ν θ ο υ *  Παύλος Δημητρακό- 
πουλος, I. Μαρχέλλος, I I . Ίωάννου, Ά κ η ς  Ν . Ά φεντάχης, 
Νίτσα Μαρκέλλου. Γ α ρ γ α λ ι ά ν ω ν *  Προκ. Κριθαράς. Ά λ ες . 
Ζάννης, Ν ' Σαπερόπουλος, Χρ. Κουφόπουλος, Διον. Δημά
κης, Εύαγ. Πετροπούλου, Α ιμιλία Δημάκη. Γ υ θ ε ϊ ο υ : Κ . 
Παπαθανασίου. Μ ά ν δ ρ α ς ·  Ίω αν. Παπαδέδες. Π α τ ρ ώ ν :  Γερ. 
Δρακόπουλος. Λ α μ ί α ς .  Σπινθήρ. Λ α υ ρ ε ί ο υ *  Σ τ . Νυχας. 
Ά θηνά Χαχάλη* Π . Λουκακος, Νικολέττα Βλάχου, Ζωή 
Χαχάλη, |ινΑννα και Μαργαρώ Χαχάλη, Λέλλα Κασιμάτη, 
Χρ. Τσελώνης, ,’Ελένη Καραγεώργου, ΓΙιπίνα Σορόχου, Ί -  
άσων Καραμήτσας. Χαρ. Γαλανός.· Κ υ π α ρ ι σ σ ί α ς ·  "Αγγελος 
Λειβαδίτης, Πέτρος Θεοφανόπουλος, Μαρία Χηνοπούλου. 
Χ α ν ι ώ ν  Ματίνα καί Νίκος Στρατήγη. Μ ε σ ο λ ο γ γ ί ο υ ·  β .  
Οικονομου. ’Αθηνών ι  Έ μ . Μανσόλας.

Έ η  τούτων έκέρδισαν όιά κλήρου οί·. Σ π .  Κ α ρ ώ ν η ς  ("Ενα 
Ιον τόμον Χρυσόδετον τον Παιδ. 'Αστέρος/. Γ .  Ν ι α ο λ ί τ Ο α ς  
(Ανέκδοτα Παράσχον). Ό ρ ί σ τ η ς  Ί γ γ λ έ ζ ο ς  (ΕΙς χαμών 
εις τούς πάγους Βέρν δ ε δ ) .  Ο ύ ρ .  Π α π α χ ρ ι σ τ ο φ ί λ ο υ  (μίαν 
τρίμηνον συνδρομήν). Χ ρ ·  Κ ο υ φ ό π ο υ λ ο ς  Jiva  τεύχος τοΟ 
“Καλλιτέχνου*).

ΛΥΣΕΙΣ n X E T ffin iK Q I ΑΣΚΗ ΙΕΑΧ 42ου ΦΥΛΛΟΥ
ι )  Μ έ τό  X  =  Μ ετοχή.
2 ) Ό  ü n o u iv w v  νικά.
3) Έ λ β α —,Ά β ε λ .
TAI  3 A Υ 1 1 II  ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡ0ΑΣ 01 : 'Α θηνώ ν : Τελευταία 

Σπαρτιατις, I .  Π . Τσολάκος, [Στυλ. Χριστοφίδης. I .  Χαρι* 
τάκης Σαραντάποοος, Πανούργος Όδυσσεύς, Σιδηρά Μεραρ- 
χ ία , Ταύγέτη.

Έ κ  τούτων ¿κέρδισαν οί: Σ ι δ η ρ ά  Μ ε ρ α ρ χ ί α  (Έ ν α  πρώ 
τον τόμον Παιδ. Άστέρος χρναόδ.) Τ ε λ ε υ τ α ί α  Σ π α ρ τ ι ά τ ι ς  
( ‘Ανέκδοτα Παράσχον τόμ. 2).

ΚΑΙ TAI ΔΥΟ ΑΙΤΕΙΣ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡ0ΑΙ 01 : Ά θ η ν ώ ν ε  Ξενοφών 
’Αθηναίος, Ν . Κουτσιβέλης, Κωνσταντίνος Παλαιολόγος, 
Πτερωτή Μεραρχία. Γ α ρ γ α λ ι ά ν ω ν - Αιμιλία Δημάκη, Ν. 
Σαπερόπουλος. ^ Κ υ π α ρ ι σ σ ί α ς ·  Γ . Λυριτζής, Κ . Δημάκης, 
Π ε ι ρ α ι ώ ς .  Ή λ . Γεωργιλας, Εύθ. Στάθης. Τ ρ ι π ό λ ε ω ς ·  
Φειδ. Συλλιμνιώτης. Π α τ ρ ώ ν ·  Γερ. Δρακόπουλος. Β ό λ ο υ *  
Κ . Βαρβαρέσος. 'Α θ η ν ώ ν *  Έ μ . Μανσόλας.

Έ η  τούτων ¿κέρδισαν διά κλήρου ο ί: Ή λ .  Γ ε ω ρ γ ι λ α ς  
(μίαν τρίμηνον συνδρομήν). Κ .  Β α ρ β α ρ έ σ ο ς  (Ε ις χειμό/ν εις 
τούί πάγους Βέρν δεδεμένον).

ΤΗΝ HAN ΒΟΝΟΝ ΑΥΣΙΝ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡΘΗΝ 01: Α θ η ν ώ ν  Λεω
νίδα;. “Επτανήσιος, Ά νδρ. Ά λεξόπουλος, Ρήγα; Φεραίος- 
Τ ρ ι π ό λ ε ω ς *  Π . Ταγχαλάχης, Ευαγ. Τζουβέλος Μαρία Δια- 
μαντίκου, Σ . Σπυρόπουλος. Κ ο ρ ί ν θ ο υ *  Παύλος Δημητρα- 
κόπουλος, I I . Ίωάννου. Λ α μ ί α ς :  Σπινθήρ. Κ υ π α ρ ι σ σ ί α ς - 
Δ. Κενές, Γ . Γεωργακόπουλος, Κ . Βλάχος, Περ. ΙΙλακοκέ- 
φαλος, Γ . Μιχαλόπουλος. Μ ά ν δ ρ α ς  I .  Παπαδέδες.

Έ κ  τούτων ¿κέρδισε διά κλήρου S :  Γ .  Μ ι χ α λ ό π ο υ λ ο ς  
(εκ τεϋχος τοΰ υ Καλλιτέχνου»).

Σάς άσπάζομαι ή Ίλεία οας Κ α λ ή .
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